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МАРИЈА ШИМОКОВИЋ

Уредништво Летописа: Чини се да са развојем интернета и 
његовим ширењем постаје уочљиво да се књижевност полако 
сели на сајбер просторе. Када је у питању проза, та селидба је 
довела је до настанка нових жанрова (твитер проза), нових на
чина писања (интерактивна проза) и читања (хипертекст), као 
и до нових комбинација читања и писања (фан-проза). Да ли ће у 
том прелазу/селидби у нове, виртуeлне просторе поезија остати 
иста, или ће се, и у ком смеру, променити? 

Марија Шимоковић: Ако је сајбер простор компримована 
бесконачност, у којој су све могућности једнако не/извесне, ако 
кажемо да је он простор без времена, да је он космос сабијен у па­
стилу екрана, хоћемо ли доћи до утиска да смо управо ми носачи 
времена и да своје односно важење постижемо управо том чиње­
ницом. У песнику се одвија време које је неисказиво (Елиот). Тако 
сајбер простор ипак добија субалтеран статус. Јер простор је, по 
дефиницији, димензија битка која омогућава опстанак бића једног 
поред другога, као у сајбер простору, а време је димензија следа 
бића. Те је за ствараоца сајбер простор место за реализацију, истина 
мерена сопственом идејом бесконачности, те се тако бесконачност 
за којом уметник трага смешта у именоване одаје, гомила једно 
иза другог, и Copy/Paste командама усмерава на задате положаје. 
Уметност покушава да припитоми најдужу могућу верзију вре­
мена (Бродски). Ако је уметност онтолошка шифра бића (Финк), 
сајбер простор, у овом контексту, никада није tеlos већ techne. Јер 
шта је јаче од онтолошке шифре? Знамо. Не именујемо. Ту нема места 
рабулистици. При свему томе можда је неопростиво што се губи 
рукопис, као јединствени траг, као још једна могућност читања 
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ауторових личних својстава, али рукопис ипак нема толику ва­
жност да својом одсутношћу понесе садашњи тренутак прошлости 
(Елиот). У том смислу, да би се напредовало треба ићи уназад. Сло­
жени у нама сви песници од вајкада до данас, све виђено, учено, 
искушено, додирнуто, не предају се варкама сајбер простора. Само 
му уручују да би проследили, невероватном брзином, да би он што 
су некада руком, писаћом машином и бројним индиго папирима, 
пишући све испонова, постигли исто. Да би оставили траг свог 
бића и свој начин решавања њене онтолошке шифре, да би остави­
ли рељефе свог времена у простору. Наравно да лакоћа баратања 
тим простором омогућава масовнију инфилтрацију субверзивних 
елемената. Попут оних који емоцију не мењају кроз књижевност 
(Елиот) већ дају саму емоцију. Та исповедна, сувише лична, књи­
жевност која није имперсонална, добија највише лајкова на интер­
нету. Јер, они који је читају а не пишу, и нажалост, они који такву 
књижевност пишу без много попутница у својој литерарној торби, 
не могу да се носе са питањима која су себи поставили. Одговори им 
нису уверљиви, имају ефемерност годишњих доба, али и варљиву 
лакоћу читања. То је књижевност у којој је простор заузео велико 
место и шири око себе неопозиву празнину. Легално је писати у 
временима смањеног кисеоника, у временима рушења вредности, 
да, али и објављивати тако писано, не, јер такво писање и само до­
приноси управо смањеном кисеонику и рушењу вредности. Трудим 
се да не заборавим да је свако мера ствари (Валери). Или како По 
поима песму – као практичан резултат песничког осећања израже­
ног речима, а не средство изражавања своје личности.

Одговор на питање односа имагинарног простора и људи има­
гинације – песника је у ствари сажет у једном парадоксу – Ахил 
никада неће стићи корњачу.

Могли бисмо рећи да је модерна проза – потрага за немогућом 
прозом. Сличан пут је имала и модерна поезија. Она је настојала 
да употреби песнички материјал који до тада није постојао или 
кога поезија претходних времена није могла да савлада и потчини 
себи. Да ли савремена поезија има шансе да песнички савлада грађу 
коју јој пружа савремени свет (производе културне индустрије, 
доминацију финансијског сектора и Силицијумске долине, пост
хуманизам и постдемократију), или ће се сконцентрисати на то 
да опева оно што траје? 

Песме су увек биле чувари наших привида. Уосталом, као и 
целокупна уметност. Певање је оно што је трајно. А у животу, у 
историји цивилизације, у малим историјама наших живота – једино 
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је стална промена, како бележи Ји ђинг. Певање га учвршћује и 
одлаже у архив времена. Као траг, дубок или мање дубок, велик 
или мало мањи, све зависи од власника корака. 

Пишући свој полемички текст о песничкој линији од Поа до 
Валерија, Т. С. Елиот је предсказао да линија поезије коју одликује 
радикална поетичка самосвест, оличена у чистој/апсолутној пое
зији, након Валерија ,,више не може да буде од какве користи бу
дућим песницима”. У сличном кључу могуће је поставити питање 
о користи од елиотовске линије у поезији. Да ли поетичка само
свест и традиција у елиотовском смислу те речи, јесу, још увек, 
од користи пост-постмодерним песницима? 

Све се променило, изместило, ишчашило из зглоба. Нестао 
је стари распоред неба. Под њим се другачије живело, писало, пул­
сирало, јер је и оно слало другачије пулсације. Све је то уметност 
прва инволвирала и усмеравајући се панкалистичким путевима 
рушила и градила сопствене, увек другачије стазе по којој ће биће 
умети више да види и боље да покаже. Остављајући вечно важе­
ћом Елиотову тврдњу о осећању историје у сваком песнику. Оно, 
пише Елиот, присиљава човека да не пише до сржи прожет својом 
генерацијом, већ са осећањем да читава европска литература по­
чев од Хомера, и у оквиру ње читава литература његове сопствене 
земље, истовремено егзистирају и истовремено сачињавају један 
поредак. То је традиција у најширем смислу. Свако од нас седа за 
радни сто носећи у својој сложености све мртве и живе писце које 
је прочитао. Њему мора бити јасно, пише Елиот за песника, да се 
дух Европе – дух његове властите земље – дух за који ће временом 
научити да је много важнији од његовог личног духа – мења и да 
та промена представља развој који ништа не оставља en route, и да 
захваљујући њему не старе ни Шекспир, ни Хомер, нити цртежи 
на стењу које су нацртали цртачи из Магдаленине епохе. Јер, како 
мудро пише Мангел, речи уносе светлост у биће, а онда жале за 
његовом пролазноћу. Уметност је ту да их учини непролазнима. 

Један од лајтмотива размишљања о поезији јесте смањивање 
броја читалаца, или бар читалаца штампаних збирки поезије. 
Шта је разлог овом тренду и да ли он и на који начин повратно 
делује на стварање поезије?

Не може смањени број читалаца поезије да утиче на писање 
песама, може само да демотивише издаваче. Јер песма МОРА бити 
записана у тренутку када се рађа. Иначе је изгубљена. А зашто би 



95

песник себи стварао осећај неизрецивог губитка због изгубљених 
речи, када је песма за њега Сатори?

Једна од најјачих метафора књижевности је одломак из Књи
ге о Јову у којој Јов каже: ,,О кад би се написале ријечи моје! кад 
би се ставиле у књигу! Писаљком гвозденом и оловом на камену за 
вјечни спомен кад би се урезале!” Да ли савремени песник још увек 
тежи да исписује речи урезане у камен, или се мири са судбином 
да је оно што записује ближе писању гранчицом по песку?

Ако је песник, по дефиницији, онај који види, има ли право 
да проглашава сопствено слепило? Наравно да се свака права песма 
пише са убеђењем да се речи урезују и остају заувек да трају. У 
меморији света. Малог или великог. Да делују, јер једино овекове­
чене делују дугорочно. За писање гранчицом по песку задужени 
су они који сајбер простор користе као селфи. 
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МАРИЈА ШИМОКОВИЋ 

син/дарела

1.
новембар је начео орах
у њему је била пепељугина
хаљина из секенд хенда без једне ципелице
а ја сам тражила само њене мишеве
да ми од бундеве кочије начине
како бих могла без преседања у неколико аутобуса
да стигнем на један маргинални догађај који ме се
у суштини не би ни тицао да нисам којим случајем
ја плакатирана као главна личност истога
већ сам имала на себи хаљину из претходне песме
и неколико резервних бисера у минђуши
када ме је пресрео оштар поглед виноградара
на чији сам песак не хотећи да правим прекршај
управо усмерила свој перформанс с орахом
не волим оштре погледе ни гласну реченицу
али се нисам повукла
јер сам препознала у смеђим очима
доброту оног виноградара из претходне књиге
и знала сам да се она наслеђује
те да овога пута могу мирно да сачекам мишеве
нисам се окренула после повратка из призора
јер сам зачула шкрипу сандала возара кочија које изгледа
уопште нису биле измишљене
ко ни упрегнути коњи са једним именом yin
и другим надасве yang
што су чекали време таме у куполама ораха из којег смо
избацили речену пепељугину хаљину
и нашли другу ципелицу на
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потпуно неочекиваном месту
и како је поноћ била надохват
ја сам истрчала на сцену заборављајући даљи текст
и пала у емоцију без интелигенције
браћа грим су још оштрила пера
док сам свеједно бацала остатке дана у кошару
имитирајући покрете берачица грожђа
које су око мене у пола гласа неку
сасвим дугачку нежност
певале

2.
браћа грим су ми онда отписала
драга наша
прекрајање значења у бајкама дозвољено је
али ако се наводи име личности која је измишљена
и толико деценија проверена код наших читалаца
у најмању руку заслужује прекор нетачна чињеница
тумачења лика мишева у оној насловљеној 
пепељуга
хоћемо да кажемо да ми никада тим малим створовима 
не бисмо поверили тако крупан задатак 
читај метаморфоза бундеве у кочије
јер смо проценили да такво што заиста не би ваљало нити
би било уверљиво
зато вас најљубазније подсећамо на сцену
код гроба пепељугине мајке
када се изненада јавља лик добре виле 
која је за преображај номинована
и молимо да у вашем сочињенију ту грешку исправите
јер деца су навикла а њих има пуно данас у одраслима
на одређен редослед догађаја у нашим бајкама
и зато су оне
баш због те драматургије 
и лековите
срдачно вас поздрављамо и молимо
да песничку слободу мало окрњите у корист
веома важних и верујемо суштинских исправки
које смо били слободни да вам упутимо
а оно за секенд хенд хаљиницу наше јунакиње
добро то вам опраштамо
јер ваше време у којем живите заиста јесте
као да је изишло из неке радње са секенд хенд робом
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зато вам и не замерамо што сте у очајању
покушали да померите стари распоред неба
под којим ми и данас живимо
и одавно се више не чудимо како ни бајке
ни снови на ваше доба
не примају се 

покушај живописа бајлонијеве пијаце енкаустиком

1.
овде видљивост објашњава предмете и људе
и не смета јој ни магла која је кажу сликари вешти додатак 

експресији
кроз коју се каткад могу чути тихи гласови
и тешке псовке како бинарно друкују легенде
да би покушај успео
треба замислити облик децембра на тезгама
и људе како кроз влажну узицу преподнева
лењо и предано поново постају власници сопствених живота
малочас је начета субота у којој време суздржано туче
не би ли увођење у мистерију дуже трајало
песма почиње са првим уласком у призор
чији лирски јунак обојен воштаним бојама
не престаје да се одазива на реч
чудо

2.
грожђе је здраво јер има виноград и песак и небо
сапето у својим коштицама 
са смислом за учитавање у другом песку
под новим положајем звезда
на исти начин између два откуцаја срца
које је кажу тренутак чудесног
грожђе је здраво јер је сред њега и мир длана
оне која га је изнела на сунце бајлонијеве
па се субота зауставила код њене тезге
да одгризе подневу комад и скрије га у зрно које се слива
низ потпетицу времена са све грожђаним шећером
и постаје танка скоро прозирна скрама
која одваја пре од поподнева
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3.
питам је из којег краја долазе тако заумни гроздови
а она заусти о путу однекле 
без изгледа на уопштавање:
из арадо румунијо ја никад научило правилно говорило
зујало је између њеног домалог прста и линије среће
посуте мирисом снегова трансилваније ко ванилин шећером
грожђе је код ње ипак било најлепше док је збрајало
сочност афусалија сланке и кадарке
и док смо постајале владарке
тренутка у којем је још све било могуће
спустила сам шапат чуђења на тезгу поред гроздова
док је брижно на вагу стављала све погрешне речи
којих се могла сетити

4.
подне се спремало да се косо спусти на рамена 
најмлађег бајлонија који је некуд ишао повијен од дуге несанице
над спокојем што је смекшао глаголе и времена 
миксујући призоре и боје са просценијума некадашње цркве 
сада битеф театра усред београда и неког далеког 
арадског винограда са избледелим сликама детињства 
и док су неправилно деклинирани појмови о истом обртали 
свој ток 
у налету ветра чији правац није стигао уз 
препознавање 
окренут од таме наговештене сценографијом 
васко је са адијем пио слатку ширу која је 
кренула грожђу међу земљописним картама 
сладећи се мноштвом нагласака које је успут носило 

5.
цела је пијаца одједном 
добила боју зажарене пути девојака што голим ногама 
сред шаторског крила распетог на запрежним колима 
тек пристиглим са песка арада 
газе гроздове уз дуг путени врисак запео сред увојака 
проносећи кроз лето мирисе младих сукања 
док над тезгама пчелама налик 
стадоше да лелујају неке сасвим узбибане реченице 
невичне подметању и конјугацијама 
снег је испирао сваку сувишну реч између обода 
адијевог и васковог шешира 
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чујно је растао степен присности и у људима је стало да 
зри вино као што у кацама тако раније није никада 
неко је рекао: чудо се догађа чудо је у току 

6.
призор је најмлађи бајлони 
пренео у излог оближњег кафића 
у којем се већ био огледао 
и сео за округли сто наспрам браће јакова и антона 
у првом а већ успелом покушају да им 
подастре свој халбцилиндар препун догађаја са њихове пијаце
и док су му под зубима још рскала зрна арадског афусалија 
донео је реч која је овој двојици што су 
све видела кроз стакло излога 
још једина недостајала 
и онда се чуо тај смех у којем су се времена усложила 
дан је пуко по средини ко зрела лубеница 
и пијацом је кренуо глас о не/времену које се из 
географије далеког арада попут дечјег пресликача 
стало овамо ваљати 
и нико више у суботу децембра 2007. сред београда 
није питао за цену 
одједном је 
све чега год је било на брзину кренуло у продају 
док је време мађионичар стало вадити све нове зечеве 
из шешира 
возећи се дрвеним сличугама кроз фирмиране излоге кнез 
михајлове намигујући браћи бајлони док су 
тражећи још по једну кафу 
расплет виђеног гледали 

7. 
на тезги од малочас остала је једна 
изврнута рукавица 
сред адијевог или васковог шешира 
ретуш призора ни темпером ни fresco secco-м није успео 
битеф театар је наочиглед браће бајлони и ужурбаних корака 

сред пијаце 
постајао поново црква 
а субота после крика устрајала у дугој молитви 
испод остављеног грозда сред blow up секвенце 
снег се претварао у бару брзином светлости 
и више није било ниједног начина 
да се трагови прекрију 
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8.
смрвљене боје времена нагреване растопљеним воском 
у житком стању улазе у песму 
она их упија и не да да очврсну 
јер догоди ли се 
некога ће преварити трајан сјај 
и живост колорита који ни вода ни снег 
ни киша ни море 
опрати више неће 




